
308 WINCHESTER BRASS CASE - 308 WINCHESTER BRASS 50/BOX

Norma Brass provides the serious reloader a premium grade, quality cartridge to
reload. Norma Brass is bulk packed from the same lot. We try to keep a good
supply of brass in inventory, but due to factory production and delivery delays, we
may occasionally be out of some cartridges. Norma Brass is made to such exact
standards that the cartridges typically include machined case heads, drilled (not
punched) flash holes and close tolerance wall thickness.

Attributes

Name: 308 WINCHESTER BRASS 50/BOX
Manufacturer: NORMA
Product no.: 430101056
Mfr. No.: 20276232
Cartridge: 308 Winchester
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.594kg

Item details

US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von Norma
308 Winchester Brass

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Norma 308 Winchester Brass. Diese Anleitung bietet wichtige
Informationen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Hinweise
sorgfältig, um Risiken zu vermeiden und die Sicherheit zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen und Anweisungen in dieser Anleitung befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den vorgesehenen Anwendungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über die Sicherheitsplattform der EU.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Norma 308 Winchester Brass nur mit kompatiblen Ladegeräten und Ausrüstungen.
Achten Sie darauf, dass die Hülsen in gutem Zustand sind, bevor Sie mit dem Laden beginnen.
Verwenden Sie geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während des
Ladevorgangs.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen; im Falle eines Kontakts gründlich mit Wasser abspülen.
Lagern Sie die Hülsen an einem kühlen, trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Überprüfen Sie vor dem Laden die Hülsen auf Beschädigungen oder Unregelmäßigkeiten.
Stellen Sie sicher, dass Ihre Ladeausrüstung auf die Spezifikationen für die 308 Winchester eingestellt ist.
Laden Sie die Hülsen gemäß den empfohlenen Ladeanleitungen und tabellen.
Führen Sie nach dem Laden eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
installiert ist.
Verwenden Sie die geladenen Patronen nur in dafür geeigneten Feuerwaffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Vermeiden Sie die Entsorgung in regulären Abfallbehältern, um Umweltverschmutzung zu verhindern.
Informieren Sie sich über Rückgabemöglichkeiten bei entsprechenden Sammelstellen oder Fachhändlern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in der EU. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsvorkehrungen zu befolgen und sicherzustellen, dass
Sie die neuesten Informationen zur Produktsicherheit erhalten.
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Safety Instruction Guide for 308 Winchester Brass
Case

Introduction
Thank you for choosing the 308 Winchester Brass Case by Norma. This guide provides essential safety instructions
to ensure safe handling and usage of the product. Please read this document carefully before using the brass cases.

General Safety Guidelines
Ensure that you are in compliance with all local laws and regulations regarding ammunition reloading and use.
Keep all ammunition and reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Store brass cases in a cool, dry place to prevent corrosion and deterioration.
Regularly inspect brass cases for any signs of damage or wear before use.
In case of any product recalls, stay informed through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear protective eyewear when reloading ammunition to protect against potential hazards.
Use appropriate tools and equipment designed for reloading to ensure safety and accuracy.
Follow manufacturer specifications for reloading data, including powder type and charge weight.
Do not exceed the recommended load limits for the 308 Winchester cartridge.
Be aware of the risk of double charging or undercharging your cases, as this can lead to dangerous
malfunctions.
Handle all components with care and avoid any unnecessary force that may cause damage.

Instructions for Installation and Usage
Before using the brass cases, ensure that they are clean and free from any foreign materials.
Inspect each brass case for cracks, splits, or other defects.
If defects are found, do not use the affected brass case.
To reload:

Place the brass case in the reloading press.
Follow the reloading process as per the reloading manual, ensuring to use the correct components.
After reloading, inspect the completed cartridge for any irregularities.

Store loaded cartridges in a secure and safe location, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass cases in accordance with local regulations.
Do not throw brass cases in regular trash; check for recycling options specific to metal products.
Ensure that all loaded ammunition is disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 308 Winchester Brass Case, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience while using the 308
Winchester Brass Case. Thank you for your attention to safety and compliance with the EU General Product Safety
Regulation.



1.  
2.  

3.  

4.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: 308
WINCHESTER BRASS CASE NORMA

Introduzione
Grazie per aver scelto il prodotto 308 WINCHESTER BRASS CASE NORMA. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. È fondamentale seguire queste linee
guida per prevenire incidenti e garantire la sicurezza di tutti gli utenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o difetti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala qualsiasi prodotto ritenuto non sicuro alle autorità competenti.
Controlla regolarmente le informazioni sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni compatibili con il tuo fucile.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per l'udito durante l'uso.
Non tentare mai di modificare il prodotto o di utilizzare componenti non approvati.
Segui sempre le procedure di ricarica raccomandate per evitare esplosioni o malfunzionamenti.
In caso di malfunzionamento o di esplosione, interrompi immediatamente l'uso e rivolgiti a un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Prodotto: Prima dell'uso, ispeziona il prodotto per assicurarti che non ci siano danni visibili.
Preparazione: Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per la ricarica e di lavorare in
un'area ben ventilata.
Ricarica:

Segui le istruzioni del produttore per la ricarica delle munizioni.
Utilizza solo polveri e proiettili raccomandati.
Assicurati che le cartucce siano correttamente assemblate prima dell'uso.

Uso:
Posiziona il fucile in modo sicuro e stabile.
Mira sempre in una direzione sicura e assicurati che non ci siano persone o oggetti nelle vicinanze.
Fai attenzione alla gestione delle munizioni e non lasciare mai cartucce incustodite.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Non smaltire mai le cartucce usate o difettose insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento sicuro delle munizioni e dei materiali associati.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il recupero delle munizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare un rappresentante locale o
un professionista esperto nel settore delle munizioni. Assicurati di avere a disposizione il numero di lotto e altre
informazioni pertinenti per facilitare l'assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto 308 WINCHESTER BRASS
CASE NORMA. La sicurezza è una responsabilità condivisa e il rispetto di queste istruzioni aiuta a proteggere te
stesso e gli altri.
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Säkerhetsinstruktioner för 308 WINCHESTER BRASS
CASE NORMA 308 WINCHESTER BRASS 50/BOX

Introduktion
Tack för att du valt Norma Brass för dina omladdningsbehov. Denna produkt är avsedd för seriösa omladdare och
erbjuder högkvalitativ brass. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med ammunition.
Håll all ammunition utom räckhåll för barn och andra oinvigda.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast hylsor som är avsedda för den specifika kalibern (308 Winchester).
Kontrollera att tändhålet är korrekt borrat och inte stansat.
Var medveten om väggtjockleken på hylsorna och kontrollera för eventuella defekter.
Använd alltid lämpliga verktyg och utrustning för omladdning.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för laddningar och komponenter.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av hylsor:

Inspektera varje hylsa för skador eller defekter.
Rengör hylsorna noggrant innan omladdning.

Omladdning:

Använd en pålitlig omladdningsutrustning.
Följ noggrant instruktionerna för den specifika laddningen och använd alltid godkända komponenter.

Säkerhetsåtgärder:

Arbeta i ett väl ventilerat område.
Håll arbetsytan fri från skräp och oönskade föremål.

Testning:

Efter omladdning, testa ammunitionen i en säker och kontrollerad miljö.
Kontrollera alltid att vapnet är i gott skick och korrekt laddat innan användning.

Avfallshantering
Kasta använda hylsor och ammunition på ett säkert och miljövänligt sätt.
Följ lokala lagar och riktlinjer för avfallshantering av ammunition och relaterade material.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta relevant myndighet eller försäljningsställe.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är av största vikt.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Norma
308 Winchester Brass Case

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nábojnice Norma 308 Winchester Brass Case. Tento produkt je navržen pro vážné
přebíječe, kteří hledají prémiovou kvalitu. Před použitím tohoto výrobku si prosím pečlivě přečtěte následující
bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že používáte pouze nábojnice, které jsou určeny pro vaši zbraň a odpovídají specifikacím výrobce.
Před použitím zkontrolujte nábojnice na jakékoli viditelné poškození nebo vady.
S nábojnicemi manipulujte pouze v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Uchovávejte nábojnice mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před přebíjením se ujistěte, že máte správné vybavení a znalosti o procesu přebíjení.
Dodržujte doporučené postupy a pokyny pro přebíjení od výrobce.
Zabraňte kontaktu s pokožkou a očima, pokud používáte chemikálie při přebíjení.
Pokud dojde k jakémukoli nebezpečnému incidentu, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití
Před použitím nábojnic se ujistěte, že máte správný kalibr a typ pro vaši zbraň.
Uložte nábojnice na suchém a chladném místě, aby se zajistila jejich kvalita a výkon.
Při manipulaci s nábojnicemi vždy dodržujte bezpečnostní opatření a používejte vhodné ochranné vybavení.
Při přebíjení postupujte podle následujících kroků:

Zkontrolujte vybavení a ujistěte se, že je v dobrém stavu.
Změřte a připravte potřebné složky pro přebíjení.
Naplňte nábojnice podle doporučení výrobce.
Po dokončení procesu zkontrolujte kvalitu a integritu každé nábojnice.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené nábojnice likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly nábojnice řádně zlikvidovány, aby se předešlo nebezpečným situacím.
Pokud máte pochybnosti o správné likvidaci, obraťte se na odborníka.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti a použití produktu se obraťte na místní úřady nebo odborníky v
oblasti bezpečnosti.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání výrobku Norma 308 Winchester Brass Case. Vaše bezpečnost je
naší prioritou.


